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Hirdetéseket és nyílttéri közleményeket 
a kiadóhivatal

m é r s é k e l t  á r o n  s z á m i t  f e l .

G u m m i - s l a s z t ik u m .  '
A ném et egyetem ek rég i Bursch- 

életébő! m aradt fenn egy b ú s  m eló
diára menő k a c a g t a t ó  nóta, aminek 
az egész szövege k é t szóból áll csupán: 
Gummi-elasztikum, gum m i-arábikum . 
E zt a két szót variálták a Bursok az 
ő kom erzeiken harm inc-negyven dal
szakon át, tragikusnál tragikusabb 
hangsúlyozással, hogy aki hallgatta  : 
síró- és nevető-görcsökbe esh e te tt 
egyszerre.

A régi ném et Burschok ez a b ú s 
melódiajú k a c a g t a t ó  dala, vagy 
inkább e dal szövege, a :  g u m m i -  
e l a s z t i k u m  ju t önkéntelen is 
eszünkbe, ahogy nap-napra olvasván 
a szövetkezett ellenzék hírlapjait, azok
ban ismét és ismét, ha m á s l é b e n  bár 
de u g y a n a z z a l  a t a r t a l o m m a l  
lá tju k ’í ' nem zet elé tálalva azt, am it 
a szövetkezett pártok  — k o r m á n y -  
p r o g r a m j á n a k  m ondanak.

G u m m i-e 1 a s z t i k  u m : ez a rend
kívül s z í v ó s ,  de rendkívül n y ú 1 é- 
k o n y anyag az a korm ányprogram , 
melyet nap-napra ha más-más h a n g 
n e m b e n  is, de m indig egyform án 
é r t e l m e t l e n ,  vagy ha igy jobban 
tetszik, nagyon is s o k f é l e k é p e n  
é r t e l m e z h e t ő  t a r t a l o m m a l

. zengedeznek v ilággá a koalíciós lapok, 
ami érthetővé válik, ha tudjuk, hogy 
e szövetségben együtt vannak intranzi- 
gens48-sok, ujpártiak , néppártiak, disz- 
szidensek, felfogásban szabadelvűek és 
klerikárisok, szocialisták és dem okra
ták  és hogy éppen erre való tekintet
tel szükséges, hogy mindezek a külön 
pártárnyalatok  k ieiégittessenek a ma
guk vakitása és párthiveik eláltatása 
tekintetéből ; —  a nép, az istenadta 
nép ped ig  m agyarázhasson a maga 
szája ize szerin t mindent bele abba 
az eléje adott, gummielasztikum nyú- 
lékonyságú program ba, ami csak szi- 
vének-lelkének kedves és jóleső.

Ha a ném et Burschok g  u m m i
é i  a s z t i k u m -dala tréfás és kacag
tató is, ne higyje senki, hogy humóros 
kedvünkben, a tréfa okán hasonlitjuk 
hozzá a szövetséges ellenzék úgyne
vezett korm ányprogram ját. M ert bizony 
m ondjuk, nem  k acag n i való ez a népet 
bolon^itó m unkaprogram , de inkább 
arra alkalmas, hogy m ély tn  elszomo
rodjunk a lelkiism eretnek amaz elasz
tikus nyúlékonyságán, mely a szavakkal 
ilyen gonosz já téko t képes űzni, a 
nem zet m egtévesztésére.

Es ne higyje senki, hogy alapta
lanul lobbantjuk szemére a szövetség 
vezetőinek a politikai erkölcstelenséget.

Itt van előttünk az egyesült el

lenzék vezérlő bizottságának a pártok 
f. hó 22-iki együttes ülése elé terjesz
te tt beszámolója, m elyben szórul-szóra 
bent foglaltatik az a m unka-program, 
am elynek alapján a szövetség k o r 
m á n y a l a k í t á s á r a  és az ország 
korm ányának átvételére vállalkozni 
kész lett volna. Olvassa el ezt a prog
ramot akárki is elfogulatlanul, józanul 
boncoló elmével s rá fog jönni nálunk 
nélkül is, hogy az csakugyan olyan 
rugalm as, nyúlékony, akár a gummi 
elasztikum.

E bben  a m unkaprogram ban a kö
vetkezők vannak:

1) A v á la s z tá s i  r e f o r m  széles 
alapon.

Hogy milyen széles a l a p o n ,  azt 
nem m ondják meg, bár a képviselő- 
választásuk egyik kortes-fegyvere az 
volt, hogy ő k  a z  á l t a l á n o s  t i t k o s  
s z a v a z á s  k ö z s é g e n k in t  v a ló  m eg - 
e j t é s é t  veszik a választási reform 
alapjául.

2) A k ö z i g a z g a t á s b a n  azokat 
a reformokat, melyek a j o g v é d e 
l e m r e ,  a közigazgatás o b j e k t i v i t á 
s á r a ,  a közigazgatási hivatalnokok ha
talmi visszaéléseinek m inden irányban 
való m egszüntetésére vonatkoznak s 
amelyek a tisztviselőknek minden ille
téktelen hatalmi befolyástól való füg
ge tlenségét biztosítják.

A .
A  m i id ő n k .

Fiam, odakint zuzmarás az ág,
A föld felett sivár, halotti csend —
A csengő forrás befagyott az éjjel;
Ez a világ, fiam, nem a mienk.

A mi időnk is el fog jönui majd,
Már ott vár reánk messze, volahol, 
Mikor a légben édes dallamok 
Felhőkbe ringó, lágy hulláma foly . . .

Mikor az első fecske átrepül 
Szárnyát fesziive, a házunk felett 
És fészket keres ereszünk alatt, — 
Akkor én útra indulok veled.

Nyakunkba vesszük a rétet az erdőt, 
Ujjongva köszönünk raindekinek —
S messze kisérnek vidám indulóval 
A harangvirágok és zengő füvek . . .

A mi kedvünkért, meglátod, a nap 
A sugarait mind kigyujtja majd, 
Bandériumot küld elénk a rét,
Aranyos szárnyú, tarka piilerajt . . .

És akkor én a földre borulok,
És áldom majd a nagy mindenhatót,
Aki tebenned, édes kis fiam,
Apádnak olyan szép tavaszt adott . . .

Pakots JóeseJ.

A z  a sszo n y .
Irta. Lengyel Laura.

Borongós novemberi délután volt, mikor 
megismerkedtem vele. A nevét sajnálatomra 
nem árulhatom el, de büszkeségem és bol
dogságom, hogy beszélhettem vele.

Eleinte egy kicsit nehezen ment a do
log. A híres zongoraművésznő nem tud ma
gyarul. Ezen kölcsönösen sajnálkoztunk, aztán {

; megfeledkeztünk róla. Ha idegen nyelven kell |

beszélnem, szakasztott olyan kényelmetlen 
érzésem van, mintha e díszes selyem ruhába 
ülnék. Ezen a délután elfelejtettem mindent 
és hallgatam beszédét.

. . . Nos igen, magának igaza van: a 
dicsőség csakugyan szép és nagy dolog, 
higyje el, nem is csodálom, ha annyi bolondja 
van. Nem is kellene az ilyen bolondokra 
haragudni, aki nem birja erővel, úgy is el
marad. Én legalább sohasem tudok az am
bíción nevetni, ha teljesen tehetségtelen em
berben látom is.

Hogy magamról beszéljek 1 Ugyan ve
gyen még egy csésze teát, meglássa sokkal 
mulatságosabb lesz a dolog. Maga olyan 
sokat vár tőlem, s nekem alig van mit 
mondanom. Nos igen, bejártam a világot, 
sokhelyütt voltam, Paristól Pétervárig ünne
peltek az emberek, azaz nem engem, hanem 
a művészetemet. Voltam Amerikában is, de

0 & 0 ba ja inálStroltn^
tüdőbetegségeknél, légzőszervek  h u ru to s -  

id ü lt b ronch its, s z a m á rh u r u té" Mlönö!"!n lábba- 
dozóknál in flu en za  u tá n  ajánltatik.

Emeli az étvágyat és a testsúlyt, eltávolítja a köhögést és a köpetet és megszünteti az éjjeli izzaUást. — K e l
lemes szaga és jó ize miatt a gyermekek is szeretik. A g y ó g y s s t r u i  vegankint 4 koronáért kapható—. 
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A legkiválóbb tanárok és orvosok
tól mint hathatós szer:



H ogy mit értenek o b j e k t i v i t á s ,
v i s s z a é l é s ,  t ü g g e t l e n s é g  a la tt:  
ezt persze nagybölcsen elhallgatják. 
H add  gonoolja ezekben ki-ki tetszése 
szerint azt a  m értéket, mely az Ízlésé
nek leginkább megfelel.

3) A g a z d a s á g i  f ü g g e t l e n s é g  
és ö n á l l ó s á g  m e g  t e r e m té s é t ,  ter
mészetesen k e l l ő  e l ő v i g y á z a t t a l ,  
nem máról holnapra, d e  e r ő s  h a tá -  
r o r o z o t t s á g g a l  a z  e lő k é s z í t ő  l é 
p é s e k  p o n t o s  m e g t é t e l é v e l .

T e h á t nem — ahogy Ígérték a 
választáskor —  rögtön, hanem  kellő 
elővigyázattal, a k k o r ,  a m ik o r  m a jd  
l e h e t .

4) K a t o n a i  t é r e n  nem a fü g 
getlenségi párt programjában foglalt pon
tok keresztülvitelét, hanem az ehhez való 
közeledést add ig  a pontig, am elyet a 
h a t v a n h e t e s  a la p o n  álló pártok 
részint m ár vallottak, részint elvük 
m egtagadása  nélkül m agukévá teh e t
nek s am elyet —  m int a politikai élet 
m ellőzhetlen követelm ényét — gróf 
Andrássy Gyula is m agáévá tett.

Hol van az a pont, am eddig a 
szövetség a 67-es alapon levő pártok 
elvfeladása nélkül a katonai követelé
sek dolgában elment? M a g y a r  v e 
z é n y s z ó t  k ív á n t?  — M a g y a r  s z o l 
g á l a t i  vagy e z r e d n y e l v e t  talán? 
Miért hallgatnak erről makacsul? — 
Miért nem m ondják m eg a n em zetn ek : 
m e n n y i  az, amit kívántak? Hiszen 
nem e g y  p á r t ,  nem is a s z ö v e tk e  
z e t t  p á r to k ,  hanem a nemzet ügyé
ről van szó.

5) Es végezetül felölelte volna a 
koalíció korm ányzati m unkaprogram ja 
gondos ápolását a b e l ü g y e k n e k ,

3________________ _______ ___________
szorgos és gondos keresztülvitelét azon 
s z o c i á l p o l i t i k a i  reformoknak, me
lyek a nép e lő tt tanúságot te ttek  volna 
arról, hogy a korm ány nem pusztán 
adó és ujoncalanynak nézi a  népet, 
hanem róla lelkiism eretesen gondos
kodik.

H át mik azok a belügyi és szo
ciálpolitikai reformok? M iért nem akar
ják ezt félrem agyarázhatatlan nyíltság
gal és egyenességgel precizirozni?

Mert hiszen ezt a korm ányzati 
m unkaprogram ot nem h á z i  haszná
latra  szánták, nem azért terjesztette  
azt Apponyi A lbert gróf a szövetke
zett ellenzék f. hó 22 ki együttes ülése 
elé, hogy m aguk között a honatyák 
m egism erjék; —  hanem szánták ezt a 
kormányzati program ot a nagy nyil
vánosságnak és publikálták — ugyebár 
— azért, hogy a nemzet is hadd tudja 
m eg: milyen alapon akarták  ők —  
mint ma egyesült ellenzék — az or
szág korm ányzatát átvenni s hogy 
most már m entségük Is legyen u gyan
csak a nemzet előtt arra nézve: m iért 
nem  vállalkozhattak ma a korm ányala
kításra.

Nem, igy nem lehet, nem szabad 
a szavakkal játszani, igy nem szabad 
egy országkormányzó program ot m eg
konstruálni, igy nem szabad a nem zet 
részéről való lölm entetést várni azoknak, 
akikre, m ert ma a parlam entben több
ségben vannak, az a lelkiism ereti kö 
telesség hárul, hogy ne a  p o l i t i k a i  
é le t m ellőzhetlen követelm ényeit, h a 
nem a nemzet é l e t s z ü k s é g l e t é n e k  
követelm ényeit helyezzék első sorba 
és mindenek fölé akkor, mikor —  mint

<S Z E M T E S  éa V I D É K E .  ________
töb bség re  —  re á ju k  vár a k o rm á n y 
a lak ítás  köte lessége is.

A b  intézzenek az ő közreadott 
korm ányzati m unkaprogram juk érte l
mezése tekin tetében, a program  m inden 
egyes pontjából kiinduló kérdőpontokat 
magához a  nemzethez és kérjék be 
írásosan e kérdőpontokra a választ: 
m eglátják  akkor, hányféle é lte im et 
tulajdonítanak a beérkező válaszok az 
ő m unkaprogram juknak és hány vari
ánsa lesz annak: ki mit m agyaráz bele 
önm agának e m unkaprogram  m inden 
egyes pontjába.

És ekkor a szövetkezett ellenzék 
vezérlő bizottsága is igazat fog adni 
nekünk abban, hogy ami k o r m á n y 
z a t i  m u n k a p r o g r a m o t  edd ig  nyil
vánosságra hozott, az m ind csak gummi 
elasztikum.

A  4 8 :  XX és a koalíció, a  szöveti 
kezett ellenzék egyik főlapja, a i M i g y a r -  
o r s z á o t  f. hó 23-án megjelent számában 
írja a következőket:

A  /elékeneti bujtogatás. Egyik kiváló el
lenzéki politikus a  k o r m á n y p á r t  
r é s z é r ő l  t a p a s z t a l h a t ó  fe le 
k e z e t i  i z g a t á s s a l  szemben a kővet
kezőket Írja:

Egyik nagy betegsége hazánknak az, 
hogy a vallási viszályok úgy a múltban, 
mint a jelenben szétforgácsolták még a jó 
hazafiak erejét is. Pedig ennek az erőnek 
egy irányban való működésére nagy szük
sége lett volna a hazának a jogaiért foly
tatott harcban. Ezt a gyengénket a bécsi 
udvar mindig kizsákmányolta, 1867. óta 
örökös gondja volt arra, hogy a felekezeti 

j gyűlölködés rákfenéje állandóan zsibbaszsza 
i a mi erőnket. A bécsi udvar kulisszái mo
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hát erről annak idején eleget Írtak a lapok. 
Volt részem dicsőítésben annyi, hogy meg- 
csömörlött bele a lelkem. De lássa, ez 
mind nem nekem szólt, hanem a művésznő
nek és éppen ezen szoktam én esős, szo
morú délutánokon töprengett

Mert hazugság az, hogy a dicsőséget 
valaha megunja az ember. Megundorodhatik 
tőle egy darab ideig, — mint bocsáson meg 
a brutális hasonlatért — az iszákos a pálin
kától de aztán megint előveszi a szomjúság 
A dicsőségtől csömört kaphat az ember, de 
jól nem lakik vele soha. Nem is az a baj. 
A lelki katarost már kihevertem és most 
újra megyek messzire, — keresni azt, a 
mitől annyira undorodtam.

De lássa, más fáj nekem: az, hogy 
mindez a dicsőség, öröm, ünnepeltetés nem 
is engem ért, hanem a művészetemet, Az 
asszony van bennem megsértve, érti már? 
Kérem, ne mondjon ellent, én ismerem azt 
a  pár udvarias frázist, a mi most az ön 
ajkan lebeg. Nem vagyok éppen csúnya, 
tudom. De lássa, mindazok a férfiak, kik ve
lem foglalkoztak, nem az asszonyt látták ben
nem, hanem a művésznőt. Többnyire a hiú

ságukra hatott a nevem. Volt olyan is, 
kinek szivét megvette a játékom, de egy 
sem érti, egyetlen egy sem volt köztük olyan 
kiről bizton mondhattam volna, h o g y : ez 
szeretne engem akkor is ha nem az volnék 
aki vagyok, hanem csak egy közönséges 
polgár leányka; ha nem volna se hirem, se 
tudásom, se szellemem, nem volna egyebem 
mint a mostani tűrhető arczom. Ne nevessen 
kérem. Nagy fájdalom egy asszonyra nézve, 
ha tudja, hogy benne nem a nőt látjuk. 
Mert higyje el, ostoba frázis, hitvány ha
zugság, a mit a lélek nagyságáról, a szív
nemességéről beszélnek . . .  A férfi nem ezt 
keresi az asszonyban, hanem a fiatalságot 
szépséget, jókedvet. Mi — mi nők — néha 
elbolondithatjuk magunkat az úgynevezett 
lelki szépségektől, és a férfi szerelem alapja 
mindig csak az asszony szépsége, bája; a 
többi hiúság, önámitás érzelgés, szép lélekre 
mutató romanticzizmus, de nem szeretem. 
Mint ahogy ezzel az érzéssel a maga elbű
völő igazaban és fenséges erejében még so-

í hasem találkoztam,
» Látja ott azt a  kis szekrényt? Tele 

van levelekkel, versekkel. Férfiak »rt?k, kik

állítólag szerettek, Megtartom őket és^mikor 
nincs más dolgom, olvasgatom egyiket a 
másik után. És most hallgasson ream. Ha
lálos ágyamon istennek ajánlva lelkemet sem 
biráthatnék őszintébben mint a hogy most 
szólok. És amit mondani akarok, azt nem 
pereznyi múló rossz kedv mondatja velem, 
hanem higgadt megfontolás. Habozás nélkül 
oda adnám minden dicsőségemet, művészi 
tehetségemet, ha egyikében ezen leveleknek 
fölfedezem amaz imádatraméltó egyűgyű- 
séget, melyeket igazán szerelmes ifjak szok
tak szép fiatal leánykáknak írni. Életem felét 
oda adnám, ha nem volna e levelekben oly 
sok szép gondolat, kinyomatni való afo
rizma, orditozó hiúság, beteges érzelgés, de
megcsapna egy forró, epedő sóhajtás, melyet 
á legegyűgyűbb szerelmes ember levelénél 
is érez az ember. Ha ez az érzelem a maga 
isteni nagyságában reám talált volna ’. De 
nem igy volt és nem is lesz igy soha.

. . . Mert hiszen végtére láttam nőket, 
kik kevésbé csinos külsővel, mint az enyém, 
szenvedélyre lobbantották a férfi szivét. De 
nállam ez nem úgy van. Hogy művészetem 
mellett külsőm is érvényesüljön, sokkal szebb-

XXXXXXXX
Schmidíhauer-W'
x x x x x x x x

keserűviz, reggelenként fél pohárral h asz-
nálva, meglepően gyors és nagyszerű sikerrel pótolja 
otthon bármely évszakban a Karlsbadi és Marienbadi ivó 
kúrát, gyomor és bólbajokban, úgyszintén elkövéredés

szivelhájasodás és azzal járó fulladásnál, sárgaság, máj és lépdaganatnál, cukorbetegségnél, csúz és köszvénynél, stb. — Az „Igmándit* 
hatásosságában egyéb keserű vagy hashajtó ásványvizek meg sem közelítik, és saját érdekében cselekszik, ki helyette mást nem fogad el. 
Utasítás mellékelve. K apható Szentesen Eisler Lajos ur üzletében. — Főszétküldés és forrás ttulajdonos: Schmidthauer Lajos gyógyszerész 

Komáromban. —  Egész üveg 50 f, félüveg 30 f. —  Az egyedüli természetes keserűviz, amely kis üvegben is kapható. 26—17
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gött nagyon ügyesen intézik ezeket a dói* 
gokat. Egyik megfizetett lapjuk napról-nap- 
ra azon mesterkedik, hogy a megerősödött 
függetlenségi pártban a felekezeti harcot 
feltámaszsza.

Mindaddig, mig az Ausztriával való kér
dések végleges megoldást nem nyernek, 
nekünk minden erőnket egyesíteni kell arra, 
hogy ezen kérdések a magyar nemzetre 
nézve kedvező módon oldassanak meg. 
N e k ü n k  a d d i g  m i n d e n  t á r s a 
d a l m i  v a g y  f e l e k e z e t i  k é r d é s t  
f é l r e  k e l l  t e n n ü n k .  (?)«

Tehát a  kormánypárt részéről tapasz
talható felekezeti izgatás ? — Ezt írja a koalíció 
lapja. Ugyanannak a koalíciónak a lapja, 
amelyiknek egy másik lapja, az > A lk o t-  
m ány< egyebet sem tesz, mint a felekezeti 
gyűlölködést a legaljasabb módon szítja és ter
jeszti. S ugyan miből áll az a >fe 1 e k e zel i iz
g a t á s .  mely a >M a g y a r o r s z á g « • n a k  
és az ő » k iv á ló  e l l e n z é k i  p o l i t i k u 
sa  « - n a k annyira fáj ? Aki végigolvassa a 
fenti, jezsuitatollal irt sorokat, a rögtön tisz
tában van azzal, hogy itt nem valami fele
kezeti izgatásról van szó. Az ilyent a kleri
kális >M a g y á r  o r s z á g ,  aligha pana
szolná föl.

Amiről itt szó van, az a 48 ki. XX. 
törvénycikk végrehajtása. Ez a szálka a ko
alíciónak és az ő klerikális sajtójának a sze
mében. Az erre irányuló mozgalmat szeretné 
lehurrogni a »f e l e k e z e t i  i z g a t á s ,  ha
mis jelszava alatt.

Pedig ezt az ügyet lehurrogni nem 
szabad és nem is lehet. Ez első sorban a 
magyarság ügye, melyet mindenek előtt a 
magát a magyarság egyedüli képviselő
jének valló és mondő f ü g g e t l e n s é g i  
p á r t n a k  o k v e t e t l e n ü l  l e g s ü r g ő 
s e b b e n  a z á s z l ó j á r a  k e l l  Í r n i a  ha 
azt akarja, hogy a protestáns magyarság 
higyjen e párt őszinteségében, szabadelvű
ségében és negyvennyolcasságában.

Vegye tehát programjába a koalíció a 
48-iki XX. törvénycikk végrehajtását és ne 
áldozza fel a néppártnak. Mert a néppárt 
eddig még semmit sem áldozott a koalíciónak, 
hacsak azt uem, hogy elfogadta a Ház alel
nöki székét Rakovszky számára, hogy a ko
alíció programjából kiküszöböltette a 48-nak

még a morzsáit is és h ogy Iepiszkolta a füg
getlenségi párt tizedrészét képező zsidó és 
volt zsidó képviselőknek m e m c s a k  a v a l 
l á s á t ,  h a n e m  a f a j t á j á t  i s . .

Ez pedig n e m  felekezeti izgatás és 
gyűlölködés, ugyebár? Csak a 48: XX., csak 
a protestáns magyarság jogos követelménye az.

Egy kis község dicsérete.
Az a  kis község, melyet érdeme szerint 

megakarunk dicsérni, Somogymegyében van. 
Voltaképen iker község A ls ó k  és S o k a d . 
A gazdag Somogynak nem a legvagyonosabb 
községe, de az önsegítés elveinek nemes 
alkalmazásával országos példával szolgál. Bár 
sokan a nobile officiumok kényszerű és köteles
ségük alapján hivatott vezetői közül olvasnák 

1 el ezeket a sorokat és lelkesednének a példán, 
a melyet egyszerű földmives emberek nyúj
tanak. Még elöljárójában annyit jegyzünk meg, 
hogy mi a mindenáron szövetkezetesdinek 
nem vagyunk barátja, nem vagyunk barátja 
az agresszív és sokszor politikai vagy fele
kezeti jelszó alatt sületlenkedő népjóléti pana
mának, amelyet a szövetkezetek cégére alatt 
csinálgatnak. Igen sok visszásság, visszaélés 
történt ezen a téren, és a fogyasztási bolt
szövetkezeteket határozottan kárhoztatjuk. De 
hogy nem vagyunk elfogultak, bizonyítjuk 
azzal, hogy minden dicsérettel elhalmozzuk a 
somogymegyei iker község értelmes paraszt- 

’i embereit, a kik ezelőtt nyolc évvel a tej-
• termékeik értékesítését megkezdették.
j Az alsók és sarkadi egyszerű földmives
í embereket ezelőtt nyolc évvel a kényszerűség'
J vitte be egy tejszövetkezet létesítésébe. Ugya- 
I nis a két község asszonynépe Csurgóra hor- 
í dott mindennap tejet és azt hizról-házra 

adogatta el. Történt azonban, hogy egyik 
j közeli nagyuradalom bérlője berendezkedett
; tejgazdaságra és a csurgói piacról kiszorította 
i az alsok-sokadi asszonyokat. Akkor a nép 
i tömörült szervezkedett. Százonfelűli gazda 
, ezer liter napi termelésre szövetkezeti alapon 
í munkához látott. Modern tejföldolgozó gépeket 
f rendelt meg és az alfa-szeparátor olyan tea- 
' vajatcsinált, hogy az első készítmény mindjárt 

igen jó piacot, Bécset hódította meg. És mit
: tapasztaltak az alsok-sokadi gazdak? Azt, 

hogy a csurgói elhódított piacot nem is kell
' nagyon sajnálni, már az első készítmény után 
: kétszerannyi hasznuk volt, nyolc éven at a 
i szövetkezet tagjai között négyszázezer koronát
• osztott szét, egy évnek bevétele ma a hatvan- 
i ezer koronát meghaladja. A szövetkezetnek 
j vagyona a húszezer koronát meghaladja, 
i adóssága pedig nincsen egy krajcár se. De ez 
: csak egy része a dolognak. Az anyagi siker.

De mit ért el a  társulás erkölcsi téren? Talán 
az anyagiaknál nagyobb eredményeket. Ugya
nis az egyesülés következménye volt a köl
csönös bizalom, a haladás becsvágya. Régi 
dolog, hogy az indusztrla belterjessé tétele 
az állattartással szorosan összefügg. A magyar 
gazda a  kalászos termeléssel csak akkor fog 
szakítani, ha kifejlesztett állattenyésztéssel 
földjét jóerőben tarthatja, ha takarmányt ter
mel, ha a kereskedelmi növények termelésére 
lassan rászokik. A siker, a  bizalom nagy 
mótor a továbbhaladásra. Aki gazdasági 
konzervativizmusából valamelyest engedett, 
az már továbbhaladni fog a haladás mesgyé- 
jén. Érdemes lenne látni, hogy a mezőgazda
ság egy termékének jobb értékesítésére ala
kult szándék micsoda eredményekhez jutott 
más téren. Még közegészségügyi tekintetben 
is nagy változásokat okozva. Hiszen tudjuk, 
hogy a népjólét és a közegészségügy általános 
tekintetei milyen nexusban vannak. És hogy 
minden dolog, melyet ügyszeretet állandóság 
és hűség munkál, sikerül, bizonyítja a két 
ikerközség fényes példája. Az önsegítés elvét 
fényesen alkalmazzák, valósították meg az al- 
soksokadi értelmeseraberek. Nem szaladgáltak 
ők a kormányhoz és nem ütöttek zajt a 
maguk napi sikereivel. De szép lassan fejlesz
tették állatállományukat és minden igyekeze
tük odairányult, hogy amit termelnek, az 
piacképes legyen. És ma Budapestre, Bécsbe, 
Zágrábba, Fiumébe szállítják terményeiket és 
habar termelésük évről-évre növekszik, a 
keresletnek nem tudnak megfelelni.

Mindenki tudja, hogy a dániai hatalmas 
szövetkezetek alulról fejlődnek, a falusi szövet
kezetekből. Mindenki tudja, hogy ámbár ma 
két millión felüli bevétele van a hazai tej
szövetkezeteknek, ez csak a kezdet kezdete 
és azokat hatalmasan lehetne fejleszteni és 
a nemzetvagyonosság egyik valóban elsőrendű 
tényezőjévé tenni. Mindenki tudja speciálison 
nálunk, hogy egy ilyen szövetkezet áldás 
volna népünkre és mégis sopánkodunk, várjuk 
a sült galambot és nincs a vezető intelligen
ciában akarat, mely az erők tömörítését a 
kezébe venné.

A somogyi példa lelkesen szólít arra, 
hogy azok, a kiknek a nép jólétéért való 
szeretete ép és lelkes: indítsanak kezdő 
lépéseket. Hála és elismerés illeti azokat, a 
kik önzetlenül a nép javara lelkesen működ
nek és ebben az utilitarius^korban oly annyira 
szükségünk van az önzetlen férfiakra 1

Ú j d o n s á g o k
Szentes, 19C6. márczius 26. 

—  Városi képviselőválasztás. Az általá
nos városi képviselőválasztás f. hó 29-én,

nek kellene lennem. így mindenki a művész
nőt látja bennem és nem az asszonyt.

Komikus ugy-e; Féltékeny vagyok sa
ját magamra. Én nem akarom, hogy tehet
ségemért, mely asszonyi voltomtól teljesen 
külön álló dolog — szeressenek; mint ahogy 
az ilyem érzelem nem is szerelem, hlgyje el. 
A férfinak szépségre, ifjúságra, vidámságra 
van szüksége az ő asszonyában és nem mű
vészetre vagy elmésségre. A szerelem ott 
kezdődik, mikor az édes, együgyű leánykák
ról hallatlanul döcögős versben jelentik ki, 
hogy a nap, hold, a csiilag, általában min
den égitest — hozzájuk képest suviksz. Mikor 
az angyalokat detronizálják, mikor a hajról 
megírják, hogy arany; a szemről, hogy i 
ibolya; az ajkról, hogy eper. Olvastam né
hány ilyen hallatlanul ostoba dolgot és éle
tem gyásza, hogy egy sem hozzám volt Írva 

...U gy-e , különös gyötrelem az enyém ? 
Nem hallott még ilyet, hogy valaki önma
gara legyen féltékeny? Pedig úgy van. A 
lelkem, vagy a tehetségem, vagy tudja isten, 
hogy nevezzem azt, a mi bennem van : ra
gyogóbb mint a külsőm. A nap ragyogásá
tól nem látjuk a csillagokat. A hasonlat

' merész, sőt vakmerő, de nem jut más az 
' eszembe. Lássa, a kis csillagok mindig ott 

vannak az égen és biztosan nagyon fáj nekik 
az árnyék, melybe as izzó égitest ragyogása 
borítja őket. Most már képzelje, hogy egy 
csillagra reászakadna az izzó gömb, aztán 
örökkön-örökké árnyékban tartaná fényével 
és aztán hiaba sóhajtozná : én is itt vagyok 
és senki sem venné észre, soha. Édes istenem, 
bolondokat beszélek, de szeretném odakiál- 

I tani a világnak: asszony vagyok első sorban, 
asszony, semmi más, lássatok meg már mint 
ilyet és engedjétek bennem a nőt érvénye
sülni. Sokáig hallgatott, mig én magamban 
gondolkoztam beszédén, ő újra elkezdte.

A dolog fáczitja, hogy a nőknek nem 
való az ilyesmi. A véletlen szeszélye ad ne
kik néha tehetséget, s ezt természetesen 
elnyomni vagy megsemmisíteni nem lehet. 
Am az asszony százszor jobban érzi a kivá
lóság súlyát, mint a férfi. Lássa, nekünk nők- i 
nek csak szeretni kellene mindég ; ez is nagy 
művészet; melyhez a teljes szív és egész lé
lek kelll A férfiaknál a szerelem csak mulat
ság vagy élvezet, nálunk életmisszió. Azért ' 
tud a férfi dolgozni, tenni, alkotni szenve

délye mellett. A nőnek választani kell. Azaz 
nem választhat, mert születik az ember min
denre. Nálam a művészet meríti ki az erőt 
szivemből, telkemből; de a vágy, asszonynak 
tenni, mint a többiek, megmaradt bennem. 
Mentői elérhetetlenebb a dolog, annál erő
sebb, intenzivebb az epekedés. Érti most már, 
hogy nem a dicsőséget unom, hanem a sze
relem után vágyakozom. Erről nem tehetek, 
ez nem hibám ; asszony vagyok, s ezzel a 
vágygyal születtem. Nem fogom elérni soha, 
mert a csillag mindig homályban marad, mig 
a nap fent lángol. Ha pedig feltűnik ? Ah, 
erről ne beszéljünk, mert hiszen az a mi 
tragédiánk, hogy a fényes nap után nem 
csillagos, enyhe, holdfényes este, hanem 
örökös, sötét éjszaka következik. Hát lássa, 
mégis csak jo^b igy az izzó napsugárban 
vágyakozni a szelíd csillagfény után, mint a 
sötét, hideg sötét éjszakában hangtalanul, 
vágytalanul, feledve az örömet, a bánatot, a 
csüggedést, a Iclkcsülést, mindent-mindent, 
mi e sokat szidott, mégis oly szép, színes 
élethez kötött bennünket.
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szerdán lesz, amikor is a választási aktus az 
egyes kerületek mind jgyikében reggel 9 óra
kor kezdődik és egyfolytában, bezárólag dél
után 4 óráig tart. Szavazni tehát csakis ezen 
itt kitett időn belül lehet és délután 4 óra 
után a szavazatszedő elnököknek többé senkit 
a  szavazáshoz bocsátaniuk nem szabad. Hogy 
a  tíz kerület közül melyik hol szavaz, melyik 
kerülethez kik tartoznak és melyik kerületben 
kik a választást vezető elnökök: erre nézve 
már lapunk múlt vasárnapi számában teljes 
részletességgel tájékoztattuk az érdekelteket. 
Itt csak azt említjük még fel, hogy az özvegyek ; 
és jogi személyek részéről adott meghatal
mazásokat legalább egy órával a szavazás 
megkezdése előtt kell a választási elnök: 
M á t é f f y  Kálmán várm. főjegyző által hite
lesíttetni s hogy ezt a hitelesíttetést legjobb 
már a  választás előtt 1 — 2 nappal eszközölni. 
Végül újból figyelmeztetjük polgártársainkat 
arra, bár a nyilvánosságra hozott — bizonyos 
irányú jelölésekből azt látjuk, hogy ezzel 
nálunk célt érni nem lehet, — hogy senki 
magát szabad elhatározásában a tekintetben • 
kire szavazzon vagy kire ne szavazzon, be- 
folyásoltatni senki által ne engedje, hanem
— saját egyéni elhatározása szerint, politikai 
vagy más pártszempontoktól és rokoni, baráti 
Összeköttetésektől eltekintve, tisztán csak azt 
mérlegelje és a  szerint szavazzon bárkire 
polgártársai közül: vájjon az illetőt képzett
sége és tiszta jelleme képesiti-e arra, hogy 
a város általános közérdekének és kizárólag 
csak ennek legyen mindenkor, mint képviselő, 
az istápolója.

—  A gazdasági egyesület közgyűlése. A  
csongrádvármegyei gazdasági egyesület, mint 
erről már lapunk egy előző számában hirt 
adtunk, ma délelőtt 10 órakor tartja a ren
des éves közgyűlését, a saját helyiségében, 
Erre a közgyűlésre annyival inkább felhívjuk 
az egyesületi tagok figyelmét, merthogy az 
elnökségről más régebben lemondott C s ú c s  
Antal helyett már elnököt kell ezúttal az 
egyesület élére állítani. Ezen fölül lemondott 
pár hét előtt Z s o l d o s  Elek alelnök is, az 
alapszabályokat pedig e közgyűlésen oda 
kívánják módosítani, hogy ne, — mint eddig 
volt — 18, hanem 30 legyen ezentúl a vá
lasztmányi tagok száma és erre a számra a 
választmány már ezúttal kiegészíttessék. Eh
hez képest tehát ezúttal a mai közgyűlésen 
elnököt, alelnököt és tizenkét választmányi 
tagot fog kelleni választani. i

— Megyénk és városunk kitüntetett ’ 
hölgyei. A JÓ2sef főherceg szanatórium egye
sület, melynek hőlgybizottságai városunkban 
és megyénk több községében megalakultak,
— mind azoknak, akik a népszanatóriumi
alap öregbítése körül lelkesen fáradtak, ki
tüntető oklevelet küld, mely V o r t h Géza 
rajzművész zseniális műve és azt szimbolizálja, 
hogy a  magyar nők áldozatkészsége, buzgal
ma tette lehetővé a népszanatórium építését. ! 
Az egyesület irodájában, Budapesten, Kigyó- i 
tér 1. — most készülnek a  névre szóló di- : 
szes oklevelek és azok expedíciója legköze- i 
lebb megtörténik. Módunkban lesz majd an- i 
nak idején közölni azok neveit, akiknek, Jó- > 
zsef királyi herceg aláírásával városunk és 
vármegyénk hölgyei közül ezeket az okleve- ■ 
leket elküldik. !

—  Halálozások. Nagy aratása volt a 
napokban városunkban a halálnak: rövid 1 
egy napi időközben két derék, közbecsülés- ) 
ben és köztiszteletben állott matrónát döntött 
sírba és ezzel két nagy kiterjedésű családot 
mélységes gyászba. A f. hó 23-án özvegy

S a r k a d i  N a g y  Mihályné D o b o s s  y 
Karolina úrasszony halt meg, al iben S o n s  
Pál várm. főügyész anyósat gyászolja. A 
megboldogult, kinek életörömét évek óta hol 
egyik, hol másik unokájának szeretetteljes 
neveiése képezte, 75 évet élt és temetése 
tegnap délután volt, kiterjedt rokonságának 
és nagyszámú gyülekezetnek impozáns rész
vétével. A halálesetről a gyászoló család a 
következő jelentést adta k i :

•Alulírottak úgy a maguk, mint a nagy
számú rokonság nevében fajdalvmmal jelent
jük a szeretett anya. nagyanya, illetve anyós
nak : özv. Sarkadi Nagy Mihályné szül. Do- 

■ bosy Karolina asszonynak élete 75-ik, öz
vegységének 11 ik évében, öt heti súlyos 
szenvedés után, f. é. március 23 án délután 
fél 4 órakor történt gyászos elhunytát. A 
megboldogult hült teteme az ev. ref. egyház 
szertartása szerint, f. é. március, 25-én dél
után 3 órakor fog, a saját házától, az cv. 
ref. temetőben levő családi sírboltba örök 
nyugalomra tétetni. Béke és áldás porai felett 1«

A másik haláleset a nagy kiterjedésű 
és köztiszteletben álló Jurenak-családot súj
totta és döntötte mély gyászba, özv. J  u r e- 
n á k Edéné W  e r n e r Antónia úrnő halt 
meg f. hó 24 én, élete 71-ik évében, körül
véve itthon levő szerettei által, akik utolsó 
leheletéig odaadóan ápolták a súlyos beteg 
matrónát. A boldogultban, kinek temetése 
ma délután fél 4 órakor lesz a Kurcaparti 
útcai gyászháztól, F e k e t e  Márton kir, ta 
nácsos árment. társulati főigazgató anyósát, 
C i c a t r i c i s Lajos dr. kir. tanácsos alispán 
pedig nagyanyósát gyászolja. Ravatalát gyer
mekei, menyei és vejei, nagyszámú unoka 
és dédunoka veszi körül mélységes gyászban 
Haláláról a család a kővetkező jelentést adta ki.

•Fájdalomtól megtört szívvel tudatjuk, 
hogy a szeretett jó anya, testvér és rokon: 
özv. Jurenák Edéné szül. Werner Antónia 
úrnő f. hó 24-én reggel 5 órakor, áldásos 
életének 71-ik évében, a halotti szentségek 
ájtatos felvétele után az Úrban elhunyt. A  

drága halott földi maradványai f. hó 26-án 
délután fél 4 órakor fognak a gyászházban a 
róm. kath. egyház szertartása szerint beszen
teltetni és a szentesi ágost. hitvallású evang. 
temetőben levő családi sírboltba örök nyu
galomra helyeztetni. Az engesztelő szent 
miseáldozat az elhunyt lelki üdvéért f. hó
27-én d. e. fél 9 órakor, a szentesi róm. hath. 
templomban fog az Urnák bemutattatni. Béke 
poraira, áldás emlékére!*

—  Egyházi közgyűlés. A szentesi evang. 
egyházközség a  múlt vasárnapon tartotta meg 
rendes évi közgyűlését. A közgyűlés főtár
gyát egyházi elnök terjedelmes évi jenletése 
képezte, melyben főleg a t e m p l o m  é p í 
t é s  egyes fázisaira terjeszkedett k i ; hálá
sán emelve ki a szépszámú adományokat, 
melyekben egyesek és testületek f e 1 e k e -  

í z  e t i k ü l ö m b s é g  nélkül önként részt- 
' vettek. Tudomásul vette a közgyűlés a gond

noki számadásokat felülvizsgáló bizottság je
lentését, mely kifogástalan sáfárkodásrol ta
núskodik ; letárgyalta az évi költségvetést. 
A presbytérium által ajánlott M o 1 e ez Lajos, 
S u 1 c z Lajos és K u n o s  József érdemes 
egyháztagokból gondnoknak egyhangúlag 
Moleczet marasztotta meg továbbra is a 
közgyűlés. Jiz alkalmat megragadva egyházi 
elnök hálás elismeréssel emeli ki a szeren- 

I esés körülményt, hogy megválasztott immár 
! t i z, mig M o j z s i k Lajos elnöktársa húsz  
; év óta tartanak ki áldásos tevékenység mel- 
; lett állásukban, akiket a közgyűlés tagjainak 
’ lelkes éljenzése között üdvözöl s kéri műkö- 
: désükre Isten áldását.

—  Jutalom a jegyzőknek. A kisbirtoko
sok országos földhitelintézete egy 500 koro- 
nás, két 300 koronás és két 200 koronás 

i pályadijat tűzött ki olyan községi, illetőleg 
' körjegyzők jutalmazására, akik községük gaz

dasági felvirágoztatása körül nagyobb ered
ményeket értek el s ezzel községük anyagi 
jólétét előmozdították A jutalomra május hó 
31-ig adandó be a pályázat a  vármegye al
ispánjához.

—  Az első vívmány. A januárban volt 
orsz. képviselő választás óta sok nevezetes 
g y ő z e l m e t  aratott a szövetkezett ellenzék. 
Ahányszor ugyanis azóta, a kibontakozásra 
folyó tárgyalások során valami, ami a kibon
takozást siettette volna, tehát az o r s z á g ,  a 
n e m z e t  é r d e k é b e n  lett volna — n e m  
s i k e r ü l t ,  azt a v a l a m i t  mindannyiszor 
g y ő z e l e m n e k  kürtölték ki a koalíciós 
lapok. A valóságban azonban az ellenzéki 
szövetségnek eddig csak egy ig a z i ,  s z e m 
m el l á t h a t ó  v ív m á n y t  köszönhet az 
ország és a nemzet, ez az egy vívmány pe
dig: az e g y e t e m i  k e r e s z tm o z g a lo m  
mely a s z e r e t e t  megtestesült istenének 
jelvénye, a szent kereszt alatt a  g y ű lö l -  
s é g e t ,  a f e l e k e z e t i  t ü r e l m e t l e n s é 
g e t  akarja bevinni m a, a g o n d o l a t -  és 
I e 1 k i i s m e r e t-szabadság korszakában az 
egyetem falai közé. Ez ig a z i  vívmánya az 
ellenzéki szövetségnek, mert el se lehet kép
zelni, hogy az egyetemi ifjak egy része fel
újítani merte volna ma ezt a keresztmozgal
mat, ha b i z t a t ó  körülménynek nem venné 
azt, hogy az ellenzéki szövetségben h a n 
g a d ó  a k l e r ik á l iz m u s ,  melynek e moz
galommal kedvére cselekesznek.

—  A  pálinka. K ö r m ö n d i Béla hor- 
gosi legényt a szegedi büntetőbíróság, súlyos 
testi sértés bűntette miatt elitélte másfél évi 
börtönre. K ö r m ö n d i  a múlt évi október 
9-én L e s i  Mihály horgosi pálinkamérőnél 
addig ivott amig teljesen megveszekedett és 
ilyetén állapotában összeszóllalkozott a pá
linkamérő 18 éves fiával. Az összetűzést aztán 
K ö r m ö n d i  bicskával intézte el, súlyos 
sérülést ejtve az jfjú L e s i  Mihályon, aki 
sokáig megfeküdte a bicskázást, Ezért Ítélték 
most el Körmöndit másfél évi börtönre.

—  A szőlőtelepítés, A  földmivelésügyi 
minisztériumhoz tartozó állami telepekről most 
van folyamatban a szőlőoltványok és szőlő
vesszők kiosztása. A rendelés e részben — 
értesülésünk szerint — olyan arányú, hogy 
ez talán már nem is a szőlőtelepítés egész
séges fejlődésének és föllendülésének a ta
núsága. A szőlőtelepítés ez a mostani föllen
dülése az olasz borok kisebb behozatalával 
és igy a bor arának némi javulásával hoz
ható kapcsolatba. A szőlőtelepitőknek azon
ban meg kellene fontolniuk, hogy úgy a régi 
telepek ujraültetését, mint uj telepítések lé
tesítését csak akkor és ott vegyenek mun
kába, amikor és ahol a talaj és éghajlat olyan 
kedvező, hogy kifogástalan minőségű bor 
termelhető.

— Uj C8endörségí fegyverzet. A csend
őrség fegyverzeti felszerelése a legrövidebb 
időn belül örvendetes lefoinsnak néz eiibe 
A mostani nehéz fegyverzetet, amely már 
katonáéknál sem felei meg a modern hadi 
felszerelés igényeinek, felváltja egy sokkal 
könnyebb és alkalmasabb fegyvernem amely
nek modelljeit már el is készítették. A lő
fegyvereket a Csepel-szigeten most próbál
ják ki. A próbák lóhátról történnek a töl
ténygyár közelében és valószínű, hogy ezek 
a héten még nem nyernek befejezést. Az  
ellenőrző és szakbizottság Panajott Sándor 
ezredes, CEer.c’őrtt'gi fe .ügyelő c rckiésével 
helyszínen működik.

—  Tiszai gözhajózás. A Magyar Fo
lyam Tengerhajózási Részvénytársaság sze
gedi ügynöksége tudatja szerkesztőségünkkel, 
hogy tiszai személyszállító gőzhajójáratat a 
következőleg indítja m eg: Első menet Csong- 
rádról Szegedre és vissza f. é. március hó 
27-én. Csongradról Szolnokra és vissza pe
dig f. hó 28-án lesz.

— Az ípartörvóny módosítása Az ipar- 
törvény revíziójának munkálatai serényei
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folynak a kereskedelmi minisztérium illető 1 
osztályában, Erre enged következtetni az a ; 
tény, hogy a kereskedelmi miniszter a ka
marák útján szélesebb körű adatgyűjtést in
dított a készítendő törvényjavaslat némely 
intézkedésének indokolása céljából. A kérdé
sek a kereskedelmi és ipari alkalmazottak 
munkaidejére vonatkoznak. Nevezetesen azt 
kérdezi a miniszter, hogy a főbb kereske
delmi ágakban mikor nyitják és zárják az 
üzleteket, mennyi a déli és esetleg egyéb 
napközi szünet és amennyiben a segéd nem 
vesz részt az üzletnyitásban, mennyi annak 
a munkaideje. Huszonhárom fontosabb ipar
agra nézve azt kérdezi a miniszter, hogy 
hány órát tesz a munkások, segédek és ta- 
noncok szokásos napi munkaideje és hány 
órát tesz a munkaközi szünetek tartalma.

—  Milyen idő lesz ? Meteor jelenti: 
Április hó csomópontjai igen tekintélyes 
számban vannak. E miatt április hava mely
nek szeszélyes időjárása közmondásos, ez 
idén egészen hű lészen önmagához s eléggé 
változatos időre nyújt kilátást. A csomópon
tok közül az 1—19, de különösen a 28 ki 
hideg, a 6-ki esős, vagy szeles, viharos jel
leggel, mely az egész hónapot is uralni fogja 
amely kedvezőtlenebbnek ígérkezik a  veté
sekre nézve, mint a március volt, különösen 
a 28-iki csomópont hatáskörében, a midőn 
fagy is várható, ha ezen időszakban erősebb 
napkitörések nem enyhítik a bolygók állásá
ból jött, április hó ezen jellegét. Napkitöré
sek esetére hűvös esőt várhatunk.

—  Vásár Makón. A  makói tavaszt vásár I 
megtartásáról a következő hivatalos értesítést ; 
kaptuk: április 9. és lü-én kirakodó vásár, j 
8 án állatvásár, de amelyre a  vidékről serté- • 
seket felhajtani tilos. i

—  Vizbefult gyermek. Sövényhaza köz- j 
ségének elöljárósága telefonon jelentette a 
szegedi ügyészségnek, hogy M é n e s i  Vero
nika ötödfél éves leány tegnapelőtt délután két 
óra tájban a községhez tartozó percsórai 
major alatt a  kis Tiszába esett és a vízbe 
fűlt. A kis halott szülei lakásán, a percsó
rai majorban van. M a g a y  Lajos dr. szegedi 
vizsgálóbíró két törvényszéki orvossal teg
nap délelőtt kiment Sövényházára, hogy a 
holttetemet fölboncolja.

—  Nagyon fontos, hogy felhívjuk a 
csúz és köszvényes betegek figyelmét a vi
lághírű Zoltán-féle kenőcsre, melynek párat
lan kitűnő hatásáról ezer és ezer elismerőlevél 
tesz tauúsárot. így pld* Laficzár ezredes, 
Zsendovits Józseí kanonok, Dr. W égh Já
nosáé, Dr. Rechnovszky, Fodor Gábor, 
Stransky bárónő, gr. Nyary, gróf Keglevich, 
gróf Auersperg stb. fejezték ki köszönelüket 
és hálájukat e kitűnő kenőcsért, mely őket 
régi csúz, köszvényes bajuktól megszabadí
totta. Üvegje 2 kor. Zoltán B gyógytárában 
Budapesten, V., Szabadságtér.

—  Jótékonyság. A szentes vidéki taka
rékpénztár és a szentesi központi takarék- 
pénztár 15—15 koronát, a szentesi takarék- 
pénztár pedig 10 koronát juttatott a múlt 
esztendei nyereményéből az izraelita jótékony 
nőegylctnek. E jótékony adományokért ez 
úton mond hálás köszönetét a nevezett pénz
intézetek igazgatóságainak az izraelita nőegy- 
let elnöksége.

—  Társasvacsora. Az izraelita egyház 
kebelében működő szent egylet, melynek 
feladata: a szegények segélyezése, a bete
gek látogatása és istápolasa és a temetések
nél való segédkezés, tisztán csak a tagjainak 
társasvacsorat rendez ma este, az egyház 
tanácstermében. A társas-lakoma rendezősége 
ezúton értesiti azokat a szentcgyleti tagokat, 
akik a kibocsátott gyüjtőivet aláírták, hogy 
a vacsora esti 8 órakor lesz és hogy az 
aláírás mindenkire nézve kötelező.

—  Adomány a szegényeknek Néhai I 
özv. S a r k a d i Nagy Mihályné családja teg
nap, a nevezett úrasszony temetése napján, 
15 kilogramm húst, két kenyeret és két 
kanta bort küldött a szegény-menedékház 
ápoltjainak. A nemcsszivű adakozóknak a 
szegények nevében is szívből jövő köszöne
tét fejezi ki adományukért, a menedékház 
gondnoka.

—  A dorozsmai gyilkosság. Ez évi feb
ruár lO-ke óta őrzik a szegedi csillagbörtön
ben azt a három dorozsmai legényt, akik 
egy emberélet elpusztítása miatt kerültek az 
igazságszolgáltatás kezébe. P é t e r  Lajos, 
K é k e s  S z a b ó  Lajos és K a l m á r  Antal 
a vádlottak, akik február 20 án S ö t é t  K o 
v á c s  Istvánt anyonverték. F. hó 22-én fel
vezették a három véreskezű dorozsmai le
gényt M a g a y  Lajos vizsgálóbíró elé, aki 
felolvasta előttük a királyi ügyészség vád
iratát, amely már elkészült. A vádirat szándékos 
emberölését kéri megindittatni a dorozsmai 
legények ellen a bűnügyi eljárást. A vádlot
tak azó nélkül hallgatták végig a vádiratot, 
amely a  gyilkosság pontos részleteit tartal
mazza. Mind a hárman belenyugodtak a 
vádiratba s az ellen egyikük sem emelt kifo
gást. Most tehát márhamarosan megfogják 
tartani a főtárgyalást ebben a dorozsmai gyil
kossági ügyben,

A  „ P e s t i  m a g y a r  K e r e s -  
. k e d e lm i  B a n k 44

! k ö z h í r r é  te s z i, m is z e r in t  a

í „S zen tesi központi

T a k a ré k p é n z tá r ra l4*

tö r le sz té se s  
j  e l z á lo g ü z le te  k

i felvétele  céljából m egállapo
d á s ra  lépe tt.

A  k ö lc s ö n ö k  i r á n t  é rd e k lő 
d ö k  n e v e z e t t  in té z e tn é l m in d e n  
te k in te tb e n  k im e r í t ő  fe lv i lá g o 
s í tá s t  és tá jé k o z ta tá s t  n y e rh e t 
n e k . ( l.)

P e s ti  m ag y a r K eresk. Bank.

BUDAPESTEN.

*  Margit erem. Kevés hölgy van az 
oiszagban, ki a Földes Kelemen gyógysze
rész ezen kiváló arckenőcsét ne ismerné. 
Ugyanis az összes szépitő-szerck között a 
Földes-féle Margit-crém örvend a legnagyobb 
kelendőségnek, mert teljesen ártalmatlan, a 
bőr mindennemű tisztátlanságát, szeplőt, pat
tanást, mitessert stb. néhány nap alatt eltá
volítja és az arcot üdévé, fiataila varázsolja. 
Nemcsak az arcbőr, hanem a nyak, váll és 
kéz fehérítésére és szépítésére is használják. 
Nagy tégely 2, kicsi egy korona. Kapható 
a készítőnél, Földes gyógyszerésznél Aradon 
és minden gyógyszertárban Utánzatoktól 
óvakodjunk. (B.)

•  Remekmű. Megjelent az í'rmelléki első 
szőlöoltványtelep< árjegyzéke 15-ik évfolyam, 
rendkívül díszes kiállítás, számos képpel és 
gazdag tartalommal, mely nemcsak az árakat 
hanem mindenkinek, aki a szőlészet iránt nem 
is érdeklődik, szükséges gyakorlati utasításokat 
is tartalmaz Ez a’ mű bemutatja és bőven ös-

merted az országban oly rohamosan terjedő 
sodronyfonat és tüskés sedronykeritések alkal
mazását is 12 képben Aki címét egy levelező
lapon tudatja, annak ingyen és bérmentve kül 
detik meg, cim : »Érmelléki első szőlőoltvány - 
telep« Nagy-Kágya (Biharm.) Ezen telepnek 
mai számunk hirdetési rovatában közölt >Sző- 
lőlugast ültessünkc című hirdetésére felhívjuk 
olvasóink nagybecsű figyelmét.

•  Mi a >SÍrolín ?< »Sirolin« a modern 
pharmaceutiKai vegytan vívmánya. Ellentét 
ben a tüdőbajok ellen eddig használt összes 
szerekkel (mint Creosot, Guajacol stb.) melyek 
kellemetlen szaguk, rossz izük és égető ha
tásuk folytán a legtöbb betegnél ellenszenvet 
az étvágy és emésztés károsítását idézik elő, 
a >Sirolin< oly szer, mely a  leggyengébb 
és Iegelkényeztetettebb ember által is ered- 
ménynyel használatik. >Sirolin« egy kelle
mes szagu és jó izű syrup, mely számtalan 
orvos és klinika által szaklapokban felette 
kedvezően ajánltatik.

Nyilvános köszönet.
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A helybeli izr. iskolás gyermekeket fel
ruházó egylet javára f. hó 22-én a színház
teremben rendezett piknik úgy erkölcsileg mint 
anyagilag igen fényes sikerre vezetett, amely 
siker főként a rendezésben faradhatatlan buz
galommal résztvett hölgyek igaz érdeme. 
Az egylet elnöksége ez úton fejezi ki halas 
köszönetét a ncmeslelkű hölgyeknek neve
zetesen : Földes Sarnuné, Fodor Dávidné, 
Klein Vilmosné, Kronstein Józsefné, Lampel 
Béláné, Nagy Józsefné, Német Jenőné, dr. 
Purjesz Jánosné, dr. Reis Samuné, Richter 
Jakabné, Rosenstock Salamonné, Simkó lg- 
náczné, Strasser Sándorné, Szálkái Mórné 
úrhölgyeknek, akik a jótékony célra való 
tekintettel kegyesek voltak a gazdasszonyság 
fáradságos tisztét elvállalni, és annak elis
merésre legméltóbb módon megfelelni.

Mély köszönettel adózunk továbbá mind
azoknak, akik küldeményeikkel lehetővé tették 
hogy a piknik tárgyi részének is fényes si
kerével dicsekedhessünk; a gazdagon te
rített asztal főimpulzusa volt annak a derűs 
hangulatnatnak, amely az egész társaságon 
kezdettől fogva uralkodott.

S végül a köszönet és hála érzetével 
iktatjuk ide azon nemes emberbarátok ne
veit, akik kegyes adományaikkal támogattak 
bennünket egyletünk céljának elérésében. 
Czukor Emilné 20. k. dr. Károlyi Mór (Becs) 
20 K., dr. Reis Samu 10. K., N. N. 8 K., 
Halász János 7 K. ifj. Guszmann Viimosné, 
(Temcrin) dr. Purjesz János, Várnai Jenő, (Beo 
csín) N. N, 5—5 kor. Bánfalvi Lajosné, Franki 
Albert, Gaál Sándor, Kohn Izidor, ifj. Lővy 
Lipót, id. dr. Pollák Sándor, ifj. dr. Pollák 
Sándor, id. Purjesz Mór, Székely József 4—4 
koronát, AltMiksáné, Felsenburg Manó, Hofif- 
niann Jakab, Klein Izsák, Móhr Sámuel, Weisz 
Jakab 3—3 kort., Abaffy László, Báron József, 
Bleier Lipót, Brüll Ferencz, dr. Czukermann 
Soma, Derecskey Mihály, Dósa Béla, dr. 
Ecseri Lajos, Feigl Ignácz, Freund Lajosné, 
dr. Friedláuder Pál (Hmvásarhely) Hahn Sa- 
bmonné, Kenéz Lajos, Klein Ignácz, Klein 
Károly, Léderer József, Lővy Henrik, dr. 
Lővy Zsigmoud, Müller Mór, Nádas Aladár, 
dr. Öze Gyula, Piágcr Árpád, Schvalb J. 
(Bécs), Schvarcz Dezső (B-Csaba), Spitzer 
Adolf, Strasser Sándor, Szálkái Mór, Traub 
József 2—2 koronát, Bleier Sámuel, Beck 
Lajos, Bleier József, Eisler Jakabné, Fischcr 
Albert, dr. Friedmann Gyula, özv. Goldstein 
Mórné, Greiner N , Hoffmann Sándor, Kende 
Gyula, Kronstein József, Kurcz Marton, Lé
derer Károly, Ö2V Lővy Mórné, Neumann 
Jónás, Piágcr Ignáczné, Piágcr Józsefné, Pla- 
ger Miksa, Plager Vilmos, Pollák Márton. 
Rónai Lajos, Sávor Kálmán (Bpest), Singcr 
Ármin 1—1 kort. Lővy Ferencz 48 fillért 
voltak szívesek a jótékony czélra adomá
nyozni.

az ELNÖKSÉG.
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Vasúti-menetrend.
Érvényes 1904. október 25-től.

B u d a p e s t —S z o ln o k —S z e n t e s  :

Budapestről indul 10 órakor éjjel, 8 óra 10 p 
reggel, 2 óra 15 perc délután.

Szolnokról indul 3 óra 21 perc éjjel, 11 óra 
25 perc délelőtt; 4 óra 48 perc délután.

Száj ólról indul 3 óra 52 perc éjjel, 12 óra 57 
perc délután, 5 óra 18 perc délután.

Pusztatenyőról indul 4 óra 16 perc reggel, 12, 
óra 18 perc délután, 5 óra 36 perc délután

Tiszaföldvárról indul 5 óra 50 perc reggel, 1
47 perc dé:3tón, 5 óra 42 perc éjjel .

Kunszentmártonból 7 ó 8 p. reggel 2 óra 58 p 
délután, 7 óra 33 perc éjjel.

Tőkéről indul 7 óra 38 perc reggel, 3 óra 
30 perc délután, 8 órakor este.

Szentesre érkezik 8 óra 12 perc reggel, 4 óra 
1 perc délután, 8 óra 30 perc ejjel.

S z e n t e n —S z o l n o k —B u d a p e s t :

Szentesről indul 7 óra 3 perc reggel, 11 óra 
10 perc délelőtt, 6 órakor este.

Tőkéről indul 7 óra 39 perc reggel, 11 óra 46 
perc délelőtt, 6 óra 32 perc este.

Ksztmártonból 8 óra 21 perc délelőtt 12 óra 
32 perc délután, 7 óra 22 perc este.

Tiszaföldvárról 9 óra 11 perc d. e. 1 óra 27 
perc d. u., 8 óra 14 perc este.

Pusztatenyőról 10 óra 16 perc d. e. 2 óra 36 p 
d. u. 9 óra 19 perc este.

Szajolról indul 10 óra 30 perc d. e., 2 óra 59 
perc délután, 9 óra 41 perc este.

Szolnokra érkezik 11 ó. — p. délelőtt, 3 óra 25 
perc délután, 10 óra 6 perc este.

Budapestre érkezik 1 óra 10 perc d. u , 6 óra 
40 perc este, 5 órakor reggel:

S z e n t e s — U n i t  ú s á r l ie ly —S z e g e d  :

Szentesről indul 4 óra 47 perc éjjel 8 óra 24 
perc delelő 5 óra 39 perc délután

Szegvári ól indul 5 óra 10 perc éjjel, 8 óra
48 perc délelőtt, 6 óra 10 perc délután. 

Mindszentről indul 5 óra 48 perc éjjel, 9 óra
24 perc délelőtt, 6 óra 46 perc délután. 

Hódmező Vásárhelyre érkezik 6 óra 40 perc
reggel, 10 óra 15 p. délelőtt, 7 ó. 39 p. este.

Szegedre érkezik 7 óra 55 perc reggel, l ló ra  
17 perc délelőtt, 10 óra 55 perc este.

S z e g e d —H m v á m á r ü e ly —S z e n t e s :
i

Szegedről indul 3 óra 30 perc éjjel, 2 óra 4 « 
perc délután, 7 óra 20 perc este.

Hm - Vásárhelyről indul 7 óra 22 reggel, 3 óra '■ 
50 perc délután, 8 óra 36 perc este.

Mindszentről indul 8 óra 26 perc reggel, 4 óra 
54 perc délután, 9 óra 40 perc este.

Szegvári ól indul 8 óra 50 perc reggel, 5 óra 
19 perc délután, 10 óra 3 perc este.

Szentesre érkezik : 9 óra 10 perc reggel, 5 óra 
33 perc délután, 10 óra 23 perc este.

B u d a p e s t —F é l  e g y h á z a  -  C s o n g r á d :

i
Budapestről indul 8 óra 30 perc reggel 2 óra i 

30 perc délután.
Fclegyházáról indul 12 óra 25 perc délután, 5 

30 perc délután,
Gáttérről indul 12 óra 51 perc délután 5 óra 

58 perc délután.
Kónyaszékről indul 1 óra 8 perc délután, 6 j 

orz 16 perc este
Csongrádra érkezik 1 óra 25 perc délután, 6 • 

33 perc este

C B O iig r á d - -F é le g y h r tz a —B u d a p e s t :

Csjngrádról indul 9 óra 15 perc reggel, 1 óra 
50 perc délután.

Kónyaszékről indul 9 óra 33 perc reggel, íl 
óra 7 perc délután.

Gátérről indul 9 óra 56 perc reggel 2 óra 
27 perc délután.

Félegyházára érkezik 10 óra 20 perc délelőtt 
2 óra 50 perc délután.

Budapestre érkezik 1 óra 25 perc délután, 
óra 10 perc este.

S Z E N T E S  és V I D É K E ____________

Eelelősszerkesatö : BÁNFALVI LAJOS. 
T á r s s z e r k e s z t ő . -  5 ÍA T E F F Y  LÁ SZLÓ  

Kiadótulajdonos „Szentes és Vidéke" könyvnyomda

F i g y e l m g z t s t é s
a  s z e n te s i p o lg á r i  o lv a s ó k ö r  
ta g d í jh á t r a lé k o s  ta g ja ih o z .

M inthogy a helybeli polgári olvasó
kör ez év folyamán m inden valószínű
ség  szerint feloszlik s feloszlása előtt 
erkölcsi kötelességének tartja, hogy 
összes tartozásait kifizesse s azokat a 
körtagokat, kik szívesek voltak pénz
beli jótállást vállalni a körért, a fele
lősség alól felmentse, alulírott választ
mány felhívja m ég egyszer a tagd íj
hátralékos tagokat hátralékaik mielőbbi 
kifizetésére, m ert nem fizetés esetén 
azok feltétlenül birói úton fognak rajtuk 
nem csekély perköltséggel behajtatni 
a  jö v ő  h ó  k ö z e p é tő l k e z d v e .

Szentes, 1905. márcz. 25.

A polg. olvasókör választmánya.

G a í l O r  T j U JO S  éjjeli kávés üz
lete, mely 42 év óta jó hírnévnek örvend, 
kedvező teltételek m ellett eladó, vagy 
ese tleg  haszonbérbe is kiadó, utóbbi 
esetben úgy, hogy a  haszonbér akár 
naponként, akár havonkénti részle tek
b e n  is f iz e th e tő .

P a p  F e r e n c z
fé rflsza teó , S z e n te se n  

K o s s u th .ú tc a ,  D o h ra i-h á z .
Van szerencsém a t. m egrendelő

imet értesíteni, hogy szabó m űhelye
m et özv. Dobrai Sándorné házába 
helyeztem  át

És ezúttal tudatom, hogy m űhe
lyem ben a legnagyobb igényeket k i
e lég ítő  úri ruha darabok készülnek a 
legújabb modern szabászat szerint. 3 — 1

C songrádvárm egye szükségleti bizott
sága elnökétől.

Ijszük. biz. 1905. sz.

H ir d e t m é n y .
Csongrá dm egye hajdúi és tiszti 

legényeinek folyó évre járó ruha illetm é
nyének szállítására vonatkozólag már 
egy Ízben m egtartott versenytárgyalás 
eredm énytelen mardván arra ezennel uj

j zárt ajánlati verseny tárgyalást hirde- 
• tek.

Szállítandó: 13 darab  köpeny, 13 
darab  nyári n ad rág , 13 atilla  (ebből 

' 3 dúsan zsinórzott spencer), 13 téli 
■ nadrág , 13 vászon zubbony, 13 vászon 
i nad rág  és 13 sapka (ebből egy  arany
i zsinórozással).

Ezen ruhadarabok előállítási költ
sége a kö ltségelő irányzatban a kö
vetkezőleg  van felvéve: köpeny 40 
korona, nyári nad rág  14 korona, atilla 

i 24 korona, téli nad rág  16|korona, vászon 
i zubbony 8 korona, vászon nad rág  4
: kom a, sapka 4 korona darabonként.

Ennélfogva a szállításra vállalkozó 
í iparosok figyelm eztetnek, hogy a fen- 
I tiek szem e lő tt tartása  m ellett,, és 
I annak keretében  zárt Írásbeli ajánla

ta ik a t alóliroltnál folyó évi április hó
5-ik napjának déle lő tti 11 órájáig 
nyújtsák be, m ikor is azok elb íráltatn i
fognak.

M egjegyeztetik  hogy a posztó és 
lényegesebb anyagok  lehe tő leg  ma
gyar gyártm ányúak legyenek  s m in
ták  az ajánlathoz csatolandók.

M értékvételi dij nem szám ítható fel.
Szentes, 1905. évi márc. hó 21 én

M á té ffy ,  vm. főjegyző.
2— 1 sziiks. bizotts. elnök.

E la d ó .
I
J Mócz K álm ánnak T eésen  26 hold. 
í földje. 3 - 1

S z ő l ő v e s s z ö  e la d á s .
A nagym ágocsi uradalom  > T ib o r  te 
le p é n .  nagy m ennyiségű sima és gyö
keres hazai vessző, valam int sima 
am erikai szőlővessző áll e ladásra, a 
következő árak  m ellett:

Sim a am erikai vessző ezre 12 kor. 
G yökeres hazai > > 16 •
Sim a > > > 8 >

A vesszők bárm ely nap á tv e 
hetők.

2 — 1 Szőlöintézőség.

2636)1905. sz.

H ir d e t m é n y .
A külső cédulaház m elletti te 

rü le ten  létesítendő sertésszállás építé
sének  biztosítására a város mérnöki 
h ivata lában  1905. évi Április hó 3-án 
d. e. 10. órakor zárt ajánlati verseny- 
tá rg y a lás  fog tartatni. — Bánatpénz 

j 40 korona. — K öltségvetés és fel- 
1 té te lek  m egtekinthetők a városi mér-
I nöki hivatalban.

K elt Szentes város tanácsának
1905. évi március 16-án ta rto tt ülé-

I séből.
I

D r .  M á té f fy  
polgárm ester.
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Köhögés, rekedtség és hurut ellen nincs jobb 

12—9 a K é t h y - í é i e

p e m e t e f ű  c u k o r k á n á l !
Vásárlásnál azonban vigyázzunk 

és határozottan BÉTHY-félét kérjünk, 

mivel sok haszontalan utánzata van.
E g - y  d o b o z  O O  f i l l é r .

Csak R é th y - fé lé t  fogadjunk el!

K övérséget
gyorsan és jótállás mellett ártalmatlanul 

elmulaszt

Thiele kövértelenitö teája
(kitűnő bizonyítványok)

Egy csomag 2 korona (szétküldéssel 
és utánvéttel 2 kor. 60 fillér portó- 
12—8 mentesen.)

Szétküld!: Török József gyógy
szerész. Budapesten, Kiráy-útca.

Értesítés.

A Csongrádmegyei takarékpénztár részvénytársaság felszámolásban 
üzleti zárszámadása 1904. évről.

TARTOZIK. Felszámolási mérleg-számla. KÖVETEL.

134
V A G Y O N .  

Felszerelés — —
138 Váltók
142
146
148

Szentes-vidéki takarékp — 
Szentes-vidéki tkpnái betét 
Folyó számla — — —

200 — 
33085 

9618 66 
11642 

1000;—
(11265:93 I

T E H E R .  
2 Alaptőke — — - - 11265 93

11265 93
li 1

Veszteség- és nyereség-számla.

VESZTESÉG.
136’ Ingatlanoknál — — —
l38j Váltóknál— — — —
139 Üzleti költségek — —
1441 Felszámolási dijak — — 
147, Perköltségek — — — 
149. Átruházási költségek —

1214 52
376 68 
286 38 
900 — 
577 97 
583’—

3938 52

133

NYERESEG.

Kamatbevételek — —

Veszteség mint egyenleg

923 98
I

301454

3938 52

Szentes, 1904. évi december hó 31-én.
Neureld Hermán, Dr. Láazli Vilmos, Oaniellsz Károly, Tűrök Imre, Soós Ferenc, Or. Eneerl Lajee,

Megvizsgáltuk és helyesnek találtuk. Szentes, 1905. március 21.
Bugyi Antal. Hoffmann Jakab. Vass Imre, Beéch Márton, Briill Ferenc,

f. b. elnök. r e l ü g y e l ő  b i z o t t s á g i  t a g o k .

A Csongrádm egyei takarékpénz
tá r  részvény-társaság felszámolásban t. 
részvényesei értesittetnek, miszerint 
folyó évi április 1-étől kezdve a rész
vények lebélyegzése m ellet a Szentes
vidéki takarékpénztárnál részvényen
ként ism ét 10 koron, lesz kifizetve.

Szentes, ,1905. év március 26-án. 
Felszámoló bizottság.

Szentes város tanácsától. 
2705|1905.

P á ly áza ti h irdetm ény .
Sentes r. t. város tanácsa az ág. 

ev. templom tornyában elhelyezendő, 
negyed és óra ütő toronyóra beszer
zése tárgyában 1905. május hó l  én 
délelőtt 10 órakor a polgárm esteri hi
vatalban ahol a vonatkozó adatok és 
feltételek is m egtekinthetők, zárt aján
lati versenytárgyalást lóg tartani.

K elt Szentes város tanácsának 
1905. évi március hó 16 napján tar
to tt üléséből.

Dr. Mátéffy
polgárm ester.
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E g - y e d t i l  v a l ó d i

TH IER R Y 51 BALZSAM
Ezen balzsam belsőleg hat. Tulajdonságai: 1 .  ® * o , . é r 5 ? t e , , e ? „ í “ '  

l t o n  K e g y s z e r  a  t ü d ő  é s  a  m e l l  b e t e g s é g e k i i é ! , e n y » » « t « i »  
k a t a r i m a t ,  c s i l l a p í t j a  a  R ö p k ö d é s t ,  m e g s z ö u t e t l  a  r r t j d a l n i t o  
k ö h ö g é s t ,  m e g g y ö g y l l j a  a z  I d ü l t t é  m i t  I l y e n  b e t e g a é g e k e t
2. Kitűnő hatású torokgyuladáaníl rekedtségnél és minden torokbetegségeknél stb.
3. Mindenféle lázt alaposan e’űz. i .  Meglepően gyógyítja a mái, a gyomor é- has

— — — minden betegségét, különösen gyomorgörcsöt. , a n>»«
Kolikát és csikarisokat. 5. Megszünteti a fájdalmat, gyógyítja az aranyeret és bemorhoidot. 6. Haito 
és vértisztitó hatása van, tisztítja a vesét, megszünteti a hypochondriát és melankouat, erősíti az ét
vágyat és az emésztést. 7. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lukas fognál, szájsü.ynél és “ Ind®° 
szájbetegségnél, megszünteti a felböfögést é3 a száj és gyomor rossz szagát. 8. Kitűnő sxer & » 
pántlika gilisztái epihleszia és nehézkór. 9 Külsőleg c-odállatO' gyógyszerül szolgai mindenfele se - 
uj és réginél, forradás, orbánc, hőkiütés fisztula, égésiseb, fagyos tagoknál, rüh, var és kimé ek, 
kirepedezett durva kéznél stb. megszünteti a fejfájást, fülzúgást, szaggatást, köszvéayt, füifájasv stö. 
a miről részletes használati utasítás teljes felvilágositást nyújt. Olyan gyógyszer, melynek semmi csa- 
Iádban, különösen influenza-, cholera- és más járvány idején mint első segélynek nem s^anaa n a- 
nyoznia. Figyeljünk mindig a zöld védjegyre, mint fönnem látható ! Cim : Thlerry A. ,,veaangyai gyógy 
tára Pregrada bei Rohitsch. 12 kis, vagy 6 kettős üveg ára bérmentve Ausztna-Magyarorszag minden 
állomására 5 K. Bosznia-llercegovinába 12 üveg kis, vagy 6 kettósüveg ö kor. G'J fillér Kevetebb 
mint 12 kis, vagy 6 kettősüveg nem küldetik, Caak a pénz előleges beküldése ellenében vagy

Schutzengel-Apotheke des A. THIERRY in Pregrada bei Rohitsch.
Hamisítványok és hatóságilag nem engedélyezed balzsamok más véd egygyel, vétele és újra, eladása 
törvényileg tilos. Oly rendelések, melyekkel a pénz egyidejűleg utalványozva van, mindenek előtt, rög-

tön elküldetnek.
A .v. e g y ' e d a i  v a l ó d i

T H I E R R Y -fé ie  c e n t i f o l i a - k e n ő c s
e r e j e  é s  H í v t t i s a .

Ezen kenőcscsM egy 14 éves, ggógjithatatlannak tartott csontszú teljesen meggyógyult, újabban pedig 
egy 22 éves, súlyos rákszerü betegség.

Megakadályozza a vsrmsrgezést, műtétet fölöslegessé tesz.
A valódi centifólia kenőcs alkalmazást nyer: a gyermekágyas asszonyok mellgyuladásánál, mellkemé. 
nyedé3nél, Orbánénál, mindenféle régi bajnál, nvilt láb vagy csontnál, sebeknél, sós esúz, dagadt láb 
nál, még c3ont szítnál is ; ütött-, szúrt-, lőtt-, vágott- és zúzntt sebeknél ; minden idegen t-st kive
vőére, mint üveg-és faszilánk, homok vágó-zer, tüske s!h; minden fekélynél keievény, karhunkulus, 
Vadképződmónvekné1, még ráknál is, uj és körömméregnél, hólyagnál, sebesedő lábnáli mindennemű 
égési sebnél, e’lfagyott tagoknál, a betegek fekvés okozta fölscbesedésénél keléseknél a nyakon, vér 
keléseknél, a gyermekek fülfolyásánál és sebeinél stb. Legjobb szer rovarcsípés ellen, tyúkszem ellen.

doboznál kevesebb nem kü detik. Szétküldés csak a pénz előleges beküldése ellen, vagy utánvétlel 
-A tégely ára 3 kor. 60 fillér. Minden tégelybe be kell egetve lenni a c-g nevének „Schutzcngel-Apot- 
heke dss. — A Thlerry in Pregrada. Egyedüli beszerzési f írá s : Schutz-ngel. Apotheke des A. Thi-

erry in Pregrada bei Rohitsch
T o l i a a  m O . T r r T r n y n r i  á a f  s ze ,' e z h <i l  rögtön arról, hogy Tllierry A. g yógyszert hal- 
J L v I J O ö  L L L ü g g  j  u ó u U O  ö  t  zsaraa és centifolia kenőcse megbe-’sü hét ellen szerek, na 
megszerzi a családi (anác adot, melv több ezer eredeti hálairatot, tartalmaz. Ezen könyvecske megkül
dése bérmentve és ingyen történik a Balzsam megrendelése, vagy külön kifejezett kívánság e-etén. A bal
zsam megrendelői a könyvet megkapják díjtalanul mellékelve. Az én egyedül valódi készítményeim hami
sítóit éi a hamisítványok árusítóit kérem megnevezni, a büntetőtörvényszéki intézkedések megtétele végett. 
R a k t á r  B u d a p e i s t e u . ,  T ö r ö l i  J ó z s e t  g v ó g y t á r a  é s  T ) .  E j y g - e r  L e ó  

g - y ó ^ y t á r a -  V é r t e s  E .  L u « ; o s ,  valamint minden gyógyszertárban. 3 — 17

ARADI László kistőkei ő r
ház m ellett 95. sz. 
alatt levő 42 hold 

tanyafóidje e l a d ó .  — É rtekezni le
lt t ugyanott a tulajdonossal. 2 —2

K ia d ó  ü z l e t h e l y i s é g .
III. t. 125. számú házamnál egy 

tágas üzlethelyiség kedvező feltételek 
m ellett kiadó.

Spitzer Adolf.
5 — 3 kereskedő

Értesítés.
Van szerencsém  a n. é. közönség 

tudom ására hozni, hogy V arga Béniá- 
min úr I. t. 308. sz. alatti házánál, 
teljesen uj berendezéssel Szabó Üzletet 
nyitottam . — Elvállalok m inden a mai 
kor igényeinek m egfelelő, legdivato
sabb szabású úri öltönyöket.

A n. é. közönség szives pártfo
g á sá t kérve vagyok

tisz te le tte l: 
S za b ó  J ó z s e f,

férfi-szabó.

F IGYELEM!
Megbízható legjobb minőségű 

hírneves v a ló d i s z e p e s s é g i

l s n v á s z o n  s s  
» M « d a m a 3 z t á ? ú
minden nagyobb üzletben kapható.

A. késm siv líi cfyrti* 
bejegyzett védjegye 10—2

g — >  
£

s  cto -03 •® E
Ü H A Z A I  I P A R Í !

jM o n o g r a  m ó k a  t
! nő i in g e k e t  é s  in g h e t  te k e í .  ú g y s z in té n  
I á g y h u z a to k a t  a  íe g ju iá n y o s a b b  á ra k  

m ellett készítek, úgy hímezve mint
azsurozva.

Szives m egkeresést kér

Bárány Szerén
i I t. 445 sz, Nagy Imre (rendőr) ház.
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O lc só iig !
ktlk lism cretesstg I L E O P O L &  GYULA

MINDEN
HÖLGY ELŐNYE

o lcsón  ó s  a  m ellett m égis  
d iva tosan  é s  e legán san  ruházkodái.

S a j á t  é r d e k é b e n
kérje ezért dúslartalmu

m i n t  a-gyO jteményQnfcet,
msiyet megtokint** v*Q«ti 

Ingyen és bérmantwe küld a

WIENER MÓDÉN UNION
Becs, I., Schottenring 10

V t e S Z E G É X Y S É G . ÍT Y A G Y T A L .V N S A O , llS E O E S S fiO
<yócyita»an. ea grengu gyenaakek erteóitoaert* a leghataaoaabb íM ü ln M i  a

K R I E G H E R - f é l e

T O K A JI C H IN A  VASBOR.
Valódi tokaji borból kéesfll. tehat nem tévesztendő öisxe mi* 
késziUuóoynyel Rendkívül kellemes izO. érteit. tíartitj* a vért.

K i. (jve< ára 3 20 kor. Nagy üveg « kor -  Kapható gyógyUrskban 
PóeUo küldi . B O R O Y A -G  Y Ó G  Y S Z U t T A M  B o d a y e a t .  M < l» ln - t4 r .

Császárfürdő
téli és nyári gyógyhely

BUDAPESTEN.
Prospektus kivknatraingyen és bérmcnli

Elsőrangú kénes h éw ltü  gyógylQrdü 
pAratlao gőzfürdővel, legmodernebb 
közös és külön iszapffirdőkkel. pom 
pás Asvőnyvtz-aszodékkal, kő-, kád- 
bőlég- villamos víz-, szénsavas- éi

naptOrdőkkrt

200 kényelmes lakószobával.
A legszolidabb kezelés.

Ili
elismert legolcsóbb, legszolidabb 
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Ö n  n a g y o n  id ő s n e k  lá t s z ik  ! 

Fesse hajál a C Z E R N Y -fá te

p K a n m n g e n r
HAJFESTÖ-SZERREL

SZAKVÉLEMÉNY.

Pattanas, kiütés, szeplő, májfolt, sót 
ránezok is eltűnnek az a r c z r ^  B

i & y  használata által.
Egy üveg ára 2 korona.

Hozzá ugorkaszappan 1 k. púder 120.
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-íélerészv társaság  
m egóvó-intézete 
az első és legnagyobb. 

Budapest, Ó-utcza 42, 44 isa- ' * ré8zvén>'
ját ráz). 45. 46, és Uj-utca 43. ’0ke'

Katzer szőrmeárúi az egész világon el vannak 
terjedve és elsőranguak.

A MÁLNÁS1 SICULIA GYÓGYFORRÁS)
kiváló összetételű égvényes sós savanyuviz, amely tapasztalatom szerint megbízható gvógy- 
hatással bir a légzőszervek, valamint a gyomor és bélcsatorna hurutos bántalmainál, úgy
szintén a húgyes ivarszervek hurutos és vérpangásos bántalmainál is. ló hatást gyakorol 
továbbá a belek atoniája és a hasi vérbőségből eredő májbajok ellen. A „SiculiaMorrás 
belső használatának fürdesse! való egyesitese oszlató hatást fejt ki a női medencze szervek 
idült izzadmányalnál A tüdőgümökór kezdetleges eseteiben, valamint a gümős-görvélyes 
nyirkmirigy daganatok ellen jó sikerrel alkalmazható. Czélszerü segédeszközt képez az elhí
zás és idült kőszvény gyógyításában is. Ezen sokoldalú használhatóságánál fogva méltán 
számot tarthat az orvosok figyelmére.

Budapest 1905. január & Dr. Korányi Frigyes,
egyetemi tanár, tőieodibázi tag. a M . Tud. Akad. tagja. sth. «tb 

ScétkQldl a kezet* hilajdonot „S IC U L IA " természetes szénsavat aürilő gyér r. t MAlNASFORDÓN Háromszék 

m. Cztm : SICULIA, MAInAsfflrdö. Főraktárak Budapesten : IV .. Muzeum-kórut 7.. és minden nagyobb városban

Kérjük a  SICULIA névre figyelni 1!!

° ;> ie S  Iv ix É p -  
-!;l^olál^Ban a legjobban b e -

' ^ A G Y A R .  f(© R Z 5
j&Qi Mt^t>Ei<öTr Kapható.-

Benzinmotorok, gőzcsóplökészletek *
f i i t  j

l e g u j a b b  s z e r k e z e t b e n  é s  l e g j o b b  k i v i t e l b e n  k a p h a t ó k

A MAGYAR KIR, ÁLLAM VASUTAK GÉPGYÁRÁNAK
v e z é r ü g y n ö k  s é g é n é l

B u d a p e s t ,  V . ,  V á c z i - k ö r i i t  3 3 .
Á rje g y z é k e t és kö ltsé g ve té s t k ív á n a tra  in g y e n  és bé rm en tve  kü ld ü n k .

K épviselő: M árk u s  József, O rosházai
o - 8

^ M e g fo j t  ez az átko- 
zott köhögés!

U  m ,  i á i ’ Köhögés, rekedtség és e ln yá lká so - É l j e n !  
dás e lle n  g yo rs  és b iz tos  ha tásunk

E g g e r mellpasztillái.,
az étvágyat nem rontják és kitűnő ízűek.
D o b o za  1 k o ro n a  és 2  k o ro n a , 
l ’ r ó b a  d o b o z  5 0  f i l l é r .  ■

Fö- ás azétküldóai rak tá r:

„Nádor** gyógyszertá r
_______ BUDAPEST, VI., Váozi-kOrút 17. 26-21 csakhamar meggyógyitot

Kapható Szentesen : Milller Mór, Török János, Várady Lajos és ifj. Várady Lajosáé 
gyógyszertárában. .

a Védjegy: „H orgony4*.

A Liniment. Capsici comp., 
a Hornany-Pain-Expeller

pótléka
eg>- régjónak bizonyult háziszer, mely 
már több mint 35 év óta legjobb fájdalom- 
csillapító szernek bizonyult köszvénynél. 
osúznál és meghűléseknél bedörzsölés- 
képpen használva. •/
W Figyelmeztetés. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és 
csak olyan üveget fogadjunk el, a moly a 
„Horgony'* védjegygyei és a Riohter ezég- 
jogyzéasel ellátott dobozba van csomagolva. 
Ára üvegekben 80 fillér, 1 kor. 4Ö f. és 
2 korona és úgyszólván minden gyógy
szertárban kapható. — Főraktár: Török 
József gyógyszerésznél, Budapesten.

Rlchtcr gyógysiertára 
az „Arany oroszlánhoz**, Prágában, 

E lisabethatrasse 5 neu.
Mi*4****p4 uMkfiMöa. MaMM
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x xxxxxxxxxo MXXXXXXXXXft

[egeszseg a legnagyobb KINCSj

Szt. M Á R K U S  C S E P P E K
Ezek a híres és felülmúlhatatlan »Szt. Márkus cseppek* belsőleg és külsőleg is 

használtatnak. Különösen megszüntetik a csont-szaggatást, kéz- és láb-szaggatást és gyó
gyítanak minden főfájást, 
utclérhetlenül és gyógyí
rban hatnak a gyomor 
megbetegüléseinél, csil
lapítják a katarust, köny- 
nyitik a köpetet, fájdal
makat, és görcsöket, elő
segítik az emésztést, 
tisztítják a vért, és bele
ket. Eltávolítják a kis és 
nagy szalagférgeket és 
minden ezektől eredő 

Kapható csakis

betegségeket. Kitünően 
hatnak köhögés és re
kedtség ellen. Meggyó
gyítják a Lp és máj min
den megbeteg^lését, a 
kólikát és gyomorgörcsöt. 
Elűznek minden lázt és 
mindebből eredő meg- 
betegülést. Épp ezért 
nem hiányozhat egyetlen 
egy polgári vagy gaz 
dasági háztartásból sem.
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Szt. Márkus cseppek.
•Városi gyógyszertár*-bán Zágráb és épp ezért a következő 

pontos címzéssel kell megrendelni: „Stadtapotheke Agram, Markusplatz 116. a Szt. 
Márkus templom mellett?4

A pénz előlegesen beküldendő, különben utánvéttel történik a szétküldés. Egy 
tucatnál (12 üvegcse) kevesebbet nem küldünk.

Az ár, minden postaállomásra bérmentesen szállítva, a következő :
1 tucat (12 üvegcse) 4  kor. ! 8 tucat (36 üvegcse) 11 k.
2 tucat (24 üvegcse) 8 kor. | 4 tucat (48 üvegcse) 14 k. 60 lill.

5 tucat (60 üvegcse) 17 korona.
Ezeren fölüli elismerő levél van birtokomban, de lehetetlen ezeket itt mind nyilvánosságra hozni.

S tad tap oth ek e, A gram
M a r k u s p l a t z  N o .  11*5. a  S z t .  A lliv K u s  t e m p l o m  m e l l e t t .  

Alapítva 1 3 t5 O -b a n .___  5—1 _____ Alapítva ,13*5O -ban.
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| A hölgyvilág részére |
4  d & P  Minden t. hölgy saját maga minden d iv a t  SZS-

' ’ rint, fáradság nélkül készítheti ruháját a y

Guschelbauer Antakféle i
szabályozható

ültessünk minden ház mellé és
f i  kertjeinkben föld- és homoktalajon.

A szőlő hazánkban mindenütt megterem s nin
csen oly ház, írelynek fala mellett a legcsekélyebb 
gondozással felnevelhető nem volna, ezenkívül más 
épületeknek, kerteknek, kerítéseknek stb. a legreme- 
kebb dísze, anélkül, hogy leghevesebb helyet is elfog
lalna az egyébre használható részekből. Ez a leghálá- 
da'.osabb gyümölcs, mert minden évben terem.

Erre azonban nem minden szőlőfaj alkalmas 
(bár mind kúszó természetű) mert nag.obbrésze ha 
megnő is, termést nem hoz, ezért sokan nem értek 
el eredményt eddig. Hol lugasnak alkalmas fajokat 
ültettek, azok bőven ellátják házukat az egész szőlő- 
érés idején a legkitűnőbb muskatály és más édes 
szőlőkkel.

A fajok ismertetésére vonatkozó, színes fény
nyomatú katalógus bárkinek ingyen és bérmentve kül
detik meg, ki címét egy levelezőlapon tudatja. Borfajú 
szólőoltványok is még uagy mennyiségben kaphatók 
leszállított árakon. Borok családi fogyasztásra 50 I. éj 
feljebb olcsó árban és „Delaware" sima, ültetérhez és 
ebből borminta.

Ermellékj első szölöoltványtelep 
^ a g y - K » g y a ,  Biharmegye.

I  . 1 !  T J J T !  
GOOK & JOHNSON
umer. szabadalmazott tyukszeiugyüriije

segélyével, anélkül, hogy szabászati rajzot tanult volna. — Eme BS 
? készülék minden testalkat részére s z í t t o ó l y ó z h a t ó .  S?
® A k a d é m iá n  v iz s g á z ta m . — Számos elismerő levelet kaptam eíá 
•1 minden országból. — M in d e n  á lla m b a n  tö r v é n y i le g  v é d v e  
8 és s z a b a d a lm a z v a

|  Egy készülék ára 3 korona utánvét mellett. ;
j  G U S C H E L B A U E R  A N T A L ,  S O P R O N .  | !

©  Képviselők minden helységben kerestetnek. — Magyarázóiakat §§ 
ingven küldök. 5 2 —34

I  '  1

A jelenkor legjobb és legbiztosabb szere, nagy
szerű hatással és azonnal csillapítja a fájdal
mat. — Kapható minden gyógyszertárban. — 
1 darab borítékban 20 fillér, 6 darab karton
ban 1 korona, postai küldés esetén 20 fillérrel 
több. — Főraktár Magyarország részére: Török 
József gyógyszertára Budapest, VI., Kiráíy-útca 
12. szám. — Központi raktár Magyarország- 
Ausztria részére: »A szamaritánushoz*, Grác.

18—4

S zélha jtó , gö rcs-cs illap ító

hódcseppek. =
Egy az étvágyra ingerlő és az 

emésztést elősegítő há7;szer.

~ I palack ára I kor. ------
Kevesebbet két palacknál (utánvéttel 
2 korona 50 fül.) postán nem küldünk.

1 ----- Kapható -----------
Bittner Gyula gyógyszertárában

24—16 Gloggnitz (Alsó Ausztria)

Számos kiállitáson lett kitüntetve. Biztosan segít csuz, köszvény, 
szúrás, szaggatás, influenza, migraiu ellen; nagyszerűen hat gyen
geség, gyulladások, égetési sebek, nehéz légzés, szívdobogás, fül 
zugásnál, gyorshatáau lázas és ideges állapotoknál, mell éa fej
fájásnál, szédüléseknél, nagyon dicsérik különösen influenzánál és 
köhögési rohamoknál. — 12 kis vagy 6 duplaüveget bérmentve 5 
koronáért küld Fbller V. Janő Stubica terap'om-u (Zágrábm.) V.

Nyomatott a .Szentes és Vidéke, könyvnyomda gyorsajtóján Szentesen 1905
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